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. وتزكاس القذيس الشسىل يعقىب أخي الشب،األحذ السادس مه لىقا
Weekly Service Schedule:
Saturday: 6:00 PM Vesper service
Sunday:
9:30 AM Matins’ Service
11:00 AM Divine Liturgy

اإليىحيىا الخامه
Tone 2

اللحه الخاوي
Eothinon 8

(Troparion of the resurrection -Tone 2)
When Thou didst submit Thyself unto death, O Thou deathless and immortal One, then Thou didst destroy
hell with Thy Godly power. And when Thou didst raise the dead from beneath the earth, all the powers of
Heaven did cry aloud unto Thee: O Christ, Thou giver of life, glory to Thee.

(Troparion of St. James the Brother of the Lord – Tone 4)
Since thou art a Disciple of the Lord, thou didst receive the Gospel, O righteous James. And since thou art
a martyr thou art never rejected, and since thou art a brother of God, thou art privileged, and since thou art
a High Priest, it is thy right to intercede. Wherefore, beseech thou Christ God to save our souls.

(Troparion of St-Philip -Tone 3)
O Holy Apostle Philip intercede with our merciful God to grant our souls, forgiveness of sins.

Kontakion:

O protection of Christians that cannot be put to shame, mediation unto the Creator most constant, O
despise not the suppliant voices of those who have sinned; but be thou quick, O good one, to come unto
our aid, who in faith cry unto thee: Hasten to intercession, and speed thou to make supplication, thou who
dost ever protect, O Theotokos, them that honor thee.

:الطشوتاسياخ
:)( للقيامح – تاللحه الخاوي
َّ ٕئ ٍػ١ ز،دّٛ٠  الٞبح اٌػ١ب اٌسٙ٠ أ،دٌّٛ اٌٝػٕعِب أسعؼد ا
،ٜاد ِٓ رسذ اٌثؽِٛػٕعِب ألّذ األٚ ،رهُٛ٘ ثجؽق ال١أِذ اٌدس
.بح اٌّدع ٌه١ اٌسٟر اإلٌٗ ِؼط١ب اٌّكٙ٠ أ،ٓ١٠ٚاد اٌكّبٛغ اٌم١ّن خٛ٘زف ٔس
:)(طشوتاسيح القذيس الحاسث – تاللحه األول
َّ
ٌ
ثّب أٔهٚ ،ه اٌعاٌخ
َ ٍثّب أٔه أش ٌإلٌٗ فٚ ،ظٚ ُؽ ِؽظ١ ٌع فأٔذَ غ١ٙثّب أٔهَ شٚ ،ك٠ب اٌص ّعٙ٠ ًَ أ١ رمجٍَّذَ اإلٔد،ػ ٌٍؽة١ٍّثّب أٔهَ ر
.قٕبٛطٍِّص ٔف٠ ْر اإلٌٗ أ١ اٌّكًٌٝ إٙ فبثز،ٕ ٍخ فٍهَ اٌشفبػخٙف و١ؼئ

:)( للقذيس فيليثس الشسىل – تاللحه الخالج
.قٕبٕٛؼُ ثصفر اٌؿالد ٌٕف٠ ْ ا،ُ١ اإلٌٗ اٌؽزٌٝ رشفغ ا،جف١ٍ١ف ف٠ي اٌمعٛب اٌؽقٙ٠ا
:القىذاق
،اد طٍجبرٕب ٔسٓ اٌططأحٛ ػٓ أصٟ ال رؼؽض،ظحٚؽ اٌّؽظ١ اٌطبٌك غٜطخ ٌع١قٌٛ ا،خ٠ؽ اٌطبؾ١ٓ غ١١س١ؼخ اٌّك١ب شف٠
اٌعحٚ ب٠ ، اٌطٍجخٟ فٟأقؽػٚ ، اٌشفبػخٌٝ اٞ ثبظؼ،ّْب٠ه ثئ١ٌٓ إ١ ٔسٓ اٌصبؼض،ٔخ ثّب أٔه صبٌسخٕٛب ثبٌّؼ١ثً رعاؼو
.ه١ِاإلٌٗ اٌّزشفؼخ ظائّب ً ثّىؽ

The Epistle:

Sing praises to our God, sing praises.
Clap your hands, all ye nations.
The Reading from the Epistle of St. Paul to the Galatians. (1:11-19)
Brethren, I would have you know that the Gospel which was preached by me is not man‟s
gospel. For I did not receive it from man, nor was I taught it, but it came through a revelation of
Jesus Christ. For you have heard of my former life in Judaism, how I persecuted the church of
God violently and tried to destroy it; and I advanced in Judaism beyond many of my own age
among my people; so extremely zealous was I for the traditions of my fathers. But when He
Who had set me apart before I was born, and had called me through His grace, was pleased to
reveal His Son to me, in order that I might preach Him among the Gentiles, I did not confer with
flesh and blood, nor did I go up to Jerusalem to those who were Apostles before me, but I went
away into Arabia; and again I returned to Damascus. Then after three years I went up to
Jerusalem to visit Cephas, and remained with him fifteen days. But I saw none of the other
Apostles except James the Lord‟s brother.

الشسالح

إٍٛب ؼرِٙ ٌا إلٍٛؼر
ٞبظ٠ا ثبألٛغ األُِ صفم١ّب خ٠

11 - 11 : 1 أهل غالطيح
ِ فصل مه سسالح القذيس تىلس الشسىل
ُ  ث َّشٞ ًّ اٌػ١ح أػٍِ ُّ ُىُ أْ اإلٔدٛب إض٠
 َعٛك٠ ْإٔكبْ ثً ثئػال
ِٓ
ٍّٗأرؼ
ٚأ
ٍّٗأرك
ٌُ
ٟٔأل
* ِْ ت اإلٔكب
ِ ف ثسك١ٌ ٗؽد ث
ٍ
ً
ُ ٟٔظ أٛٙ١ٌ ٍِِ ِخ اّٟب ً ف٠ لعٟؽر١ر * فئٔىُ لع قّؼزُ ثك١اٌّك
ظٛٙ١ٌ ٍِِ ِخ اٟ ُع رمعِب ف٠أؾٚ * أظِؽُ٘بٚ ك ِخ هللاِ ثئفؽا ٍط١ٕ ُع وِٙ وٕذ أضط
ِٟف أٛخ
ِٓ ٟٔ أفؽؾٞ هللا اٌػٝ *فٍّب إؼرضٟد آثبئ
ِ
ِ عا١ٍ رمٍٝؽح ػ١ُ غِٕٙ فؽٚ أٟٔٛ ثىٟ خٕكٟ فَٟٓ ِٓ أػؿائ٠ؽ١ وثٍٝػ
ٓ٠ اٌؽق ًِ اٌػٌٝ َُ إ١ٍؼشٚ اٌٝال صؼعد اٚ * َظٚ
ٌُ ٟٓ األُِ ٌكبػز١ ألثشؽ ثٗ ثَّٟ ؼٍٓ اثَٕٗ ف٠ ْ ثٕؼّزٗ * أٟٔظػبٚ
ٍ ُ ٌسٌٝأصغ إ
ِ
ُ
ُ
ؼ ثطؽـٚألؾ
ُ١ٍؼشٚ أٌٝصؼعد إ
ٓ١ٕس ق
ثال
ثؼع
ٟٔإ
ُث
*
 ظِشكٌٝثؼع غٌه ؼخؼذ إٚ بؼ اٌؼؽة٠ ظٌٝأطٍمذ إ
ً ثٍٟلج
َ
ِ
ً
***  اٌؽةٟة أضٛؼم٠
ٜٛؽٖ ِٓ اٌؽقً ق١ٌُ أ َؼ غٚ * ِبٛ٠ فألُّٓ ػٕعٖ ضّكخ ػش َؽ
َ

The Gospel

The Reading from the Holy Gospel according to St. Luke. (8:26-39)
At that time, Jesus arrived at the country of the Gadarenes, which is opposite Galilee. And as He
stepped out on land, there met Him a man from the city who had demons; for a long time he had worn
no clothes, and he lived not in a house but among the tombs. When he saw Jesus, he cried out and fell
down before him, and said with a loud voice, “What hast Thou to do with me, Jesus, Son of the Most
High God? I beseech Thee, do not torment me.” For Jesus had commanded the unclean spirit to come

out of the man. [For many a time it had seized him; he was kept under guard, and bound with chains
and fetters, but he broke the bonds and was driven by the demon into the desert.] Jesus then asked him,
“What is your name?” And he said, “Legion”; for many demons had entered him. And they begged
Jesus not to command them to depart into the abyss. Now a large herd of swine was feeding there on
the hillside; and they begged Jesus to let them enter these. So He gave them leave. Then the demons
came out of the man and entered the swine, and the herd rushed down the steep bank into the lake and
was drowned. When the herdsmen saw what had happened, they fled, and told it in the city and in the
country. Then people went out to see what had happened, and they came to Jesus, and found the man
from whom the demons had gone, sitting at the feet of Jesus, clothed and in his right mind; and they
were afraid. And those who had seen it told them how he who had been possessed with demons was
healed. Then all the people of the surrounding country of the Gadarenes asked Jesus to depart from
them; for they were seized with great fear; so He got into the boat and returned. The man from whom
the demons had gone begged that he might be with Jesus; but Jesus sent him away, saying, “Return to
your home, and declare all that God has done for you.” And he went away, proclaiming throughout the
whole city all that Jesus had done for him.

اإلوجيل
....... 91-72: 8 فصل ششيف مه تشاسج القذيس لىقا الثشيش والتلميز الطاهش
ً
الٚ ثبٍٛجفُ ث٠ ٓى٠ ٌُٚ ً٠ٛؾِبْ ط
ٓ ِٕػ١بط١ٕخ ثٗ ش٠ٓ فبقزمجٍٗ ؼخ ًٌ ِٓ اٌّع١١ؼح اٌدؽخكٛ وٌٝع إٛك٠ ٝ غٌه اٌؿِبْ أرٟف
ٍ
ه١ٌ أطٍت إ، ٍٟع اثٓ هللا اٌؼٛك٠ ب٠ ٌهٚ ٌُٟ ِب١ػظ
د
ٍ ٛلبي ثصٚ ٌٗ ض َّؽٚ  َع صب َذٛك٠ ٜؼ * فٍّب ؼأٛ اٌمجٌٝذ ثً إ
ٍ ١ ثٌٝ إٞٚأ٠
ٍ
ُُسجف٠ٚ ًَ ُؽثظ ثكالق٠ ْوبٚ ً٠ٛطؽج ِٓ اإلٔكبْ ألٔٗ وبْ لع اضزطفٗ ِٕػ ؾِب ٍْ ط٠ ْذ إٌدف أٚ*فأٔٗ اِؽ اٌؽٟٕأال رؼػث
ا لعٛٔٓ وب٠ؽ١ٓ وث١بط١َْ ألْ اٌشٛ١َ فمبي ٌَد،ه
َ ّع لبئالً ِب أقٛك٠ ٌٗ* فكأٞ اٌجؽاؼٌٝطبْ إ١ُكبق ِٓ اٌش٠ٚ َمطغ اٌؽُّ ثُظ١ ٍظ فٛ١ثم
غ١ثت اٌمطٛف
ؽ٠ اٌطٕبؾٟا فٍٛظضٚ ْٓ ِٓ اإلٔكب١بط١ُ * فطؽج اٌشٌٙ َْب فأ ِغٙ١ي فٛثبٌعض
ٌُٙ َْأ َغ٠ ْٗ أ١ٌا إٛطٍجٚ *ٗ١ا فٍٛظض
َ
ِ
ا ِب زعسٚؽ١ٌ اٛي * فطؽخٛ اٌسمٟفٚ ٕخ٠ اٌّعٟا فٚا فأضجؽٛ اٌؽػبح ِب زعس ٘ؽثٜؽ ِح فبضزٕك * فٍّب ؼأ١ اٌجسٌُٝؽف إ
ِ ػٓ اٌد
ً
ً
ُ٘أضجؽٚ *اٛر اٌؼمً فطبف١ َع الثكب صسٛك٠ ِٟٓ خبٌكب ػٕع لع١بط١ ضؽخذ ِٕٗ اٌشٞا اإلٔكبَْ اٌػٚخعٛ َع فٛك٠ ٌٝا إٛأرٚ
ٌ
*ُ١ف ػظٛض
ُُ٘ ألٔٗ اػزؽإٕٙصؽف ػ٠ ْٓ أ١١ؼح اٌدؽخكٛؼ وّٛٙغ خ١ّْ* فكأٌٗ خٕٛ َء اٌّدٜف أثؽ١ضب ً و٠ْ أٚإٌبظؽ
ز ِعس ثّبٚ زه١ ثٌٝع لبئالً اؼخغ إٛك٠ ٗ فصؽف،ْٗ ِؼٛى٠ ْٓ أ١بط١ َضؽخذ ِٕٗ اٌشٞؼخ َغ* فكأٌٗ اٌؽخً اٌػٚ ٕخ١فعضً اٌكف
*** عٛك٠ ٗ١ٌب ثّب صٕغ إٍَٙخ و٠ اٌّعٟ فٕٞبظ٠ ٛ٘ٚ  فػ٘ت، ه١ٌصٕغ هللا ا
The Holy Apostle James, the Lord’s Brother –
(October 23 old calendar).
He is called „the Lord‟s brother‟ because he was the son of righteous Joseph, the betrothed of the
most holy Mother of God. When Joseph was dying, he shared out his goods among his sons and
wanted to leave a share to the Lord Jesus, the Son of the most holy Virgin Mary, but his sons
opposed this, not reckoning Jesus to be a brother of theirs. James, though, loved Jesus greatly
and announced that he would include Him in his share, counting himself to be indeed brother to
the Lord. James was, from the first, devoted to the Lord Jesus. According to tradition, he went to
Egypt with the most holy Virgin and Joseph when Herod tried to kill the new-born King. As
soon as he heard Christ‟s teaching, he began to live by it. It is said that, during the whole of his
life, he ate neither fat nor oil, but lived only on bread and water, and he was chaste to the end of
his days. He often kept a vigil of prayer at night. The Lord included him among his Seventy
apostles, appearing to him after His glorious Resurrection, as the Apostle Paul testifies (I Cor.
15:7). He was bishop in Jerusalem for thirty years, and governed the Church of God with zeal.
On the Lord‟s instructions, he composed the first Liturgy, which was far too long for later
Christians and was shortened by St. Basil and St. John Chrysostom. He brought many Jews and
Greeks to the Christian faith, and even unbelieving Jews marveled at his justice, nicknaming him
James the Just.

When Ananias became High Priest, he decided, along with the other Jewish elders, to kill James
as a preacher of Christ. One day, at Easter, when many people were gathered in Jerusalem, the
elders told him to climb up onto a roof and speak against Christ. St. James climbed up there, and
began to speak to the people about Christ as the Son of God and the true Messiah, and of His
Resurrection and eternal glory in heaven. The infuriated priests and elders cast him down from
the roof, and he was badly injured though still alive. A man then ran up and gave him such a
vicious blow on the head that his brains spilled out. Thus this glorious apostle of Christ died a
martyr‟s death and entered into the Kingdom of his Lord. James was sixty-three years old when
he suffered for Christ.
الشيطاوـي
الحة اإلله ّي وعىف الش ّش
الحشيّح الثششيّح تيه وذاء
ّ
ّ
" فطلة الشياطيهُ إلى يسىع أن يأرن لهم تالذخىل في قطيع الخىاصيش فأرن لهم"
اإلٔد٠ ٍٟ١ىشف ٚخٗ ٘ػا اٌىبئٓ اٌغؽ٠ت (اٌش١طبْ) .اٌم ّع٠ف ٛ٠زٕب اٌػ٘ج ّ ٟاٌفُ ف ٟرفك١ؽٖ ٌٙػا إٌصّ ٠طؽذ اٌكؤاي
٘ػا اٌسعس
ّ
اٌؼّ١ك :إْ اٌّك١ر طَؽظ ِ ّؽاد ػع٠عح ش١بطٕ١ب ً ٚأثؽأ ُِ َؼ َّػثِٕٙ ٓ١بٌٚ ،ىٓ ٌُ ٠طٍت ِٕٗ اٌش١بط ٓ١طٍجبً وّب ف٘ ٟػا اٌسعس؛ أ ٞأْ
٠كّر ٌ ُٙثبٌعضٛي ف ٟلط١غ ضٕبؾ٠ؽٌّ .بغا قّر اٌؽةّ ٠كٛع ٌٍش١بط ٓ١أْ ٠عضٍٛا ف ٟاٌمط١غ ثؼع أْ ٠طؽخٛا ِٓ ٘ػا اإلٔكبْ
صع غٌه ٌّ ٛ١
اٌّؼ ّػة؟ ٠د١ت اٌم ّع٠ف فُ اٌػ٘ت :أْ ٠كٛع رم ّ
ضر ٌٕب أِ َؽ٘ ٓ٠ب َِّ.ٓ١
األِؽ األ ّٚي ٘ ٛاٌىشف ػٓ ِمعاؼ ش ّؽ اٌش١طبْ :فبٌش١طبْ وبئٓ ز ّؽ ٌٚىٓ شؽ٠ؽ خعاً ٚال ٠ستّ اٌط١ؽ أثعاًٌٙ ،ػا ٠عػ ٝثبٌّطٍك
"اٌشؽ٠ؽ" .اٌش١طبْ ٠ؼبظ ٞهللا ٚاإلٔكبْ ضٍ١مزَٗ اٌّسجٛثخ .ثبٌطجغ ال ػعاٚح ٌٗ ِغ اٌطٍ١مخ غ١ؽ اٌسؽّح ٚاٌدبِعح ،أِ ٞغ اٌسٛ١أبد
غ١ؽ إٌبطمخ ٚاٌطٍ١مخ اٌّبظ٠خ .وّب ٠صفٗ ثطؽـ اٌؽقٛي وأقع ٠ؿأؼ ٍ٠زّف فؽ٠كخً ٌ١طزطفٙب ِٓ اٌجشؽِٚ .غ غٌه فئٔٗ ،ػٕعِب
٠كّر ٌٗ هللا ،ثشؽِّٖ ٠ؽ٠ع أْ ّ٠ؿق و ًّ شٟء ززّ ٝاٌسٛ١اْ٘ٚ .ػا ِب زصً ف٘ ٟػا اٌسعس اإلٔد .ّٟ ٍ١اٌش١طبْ شؽ٠ؽ ٌعؼخخ
اٌٛٙـ إغا رّكّه ززّ ٝثّبظح أ ٚثسٛ١اْ أ٠ضب ً ٚوبٔذ ٌٗ اٌسؽّ٠خ ألؼاظ ثؼٕف اٌشؽ وٍّٗ أْ ٠ؤغٕ٘ٚ .ٗ٠ب وّب ٔؽ ٜلبظ اٌمط١غ وٍّٗ إٌٝ
اٌدؽف ٚضٕمٗ ف ٟاٌجس١ؽح.
األِؽ اٌثبٔ ٛ٘ ٟأْ قّبذ ٠كٛع ٘ػا ٠ىشف فٛؼاً ػٓ ِمعاؼ ضؼف اٌش١طبْ إٌ ٝخبٔت شؽّٖ .فجّمعاؼ ِب ٘ ٛشؽ٠ؽ ثّمعاؼ ِب ٘ٛ
ضؼ١فٚ ،ال ٠كّر ٌٗ هللا أْ ٠ؤغ ٞاإلٔكبَْ اثَٕٗ اٌّسجٛة ٌٛ .وبْ ٌٍش١طبْ زؽّ٠خ اٌزص ّؽف ِغ اٌجشؽ ظ ْٚزّب٠خ إٌّ١ٙخ ٌّب وبْ
لع رؽن إٔكبٔب ً قٍّ١ب ً .شؽُّ اٌش١طبْ ِط١ف خعاًٌ .ىٓ اٌش١طبْ غارٗ غ١ؽ ِط١ف ألْ هللا ال ٠كّر ٌٗ أْ ٠زكٍّظ ػٍ ٝاإلٔكبْ.
ِمعاؼ ش ّؽ اٌش١طبْ ،وّب ٠جع ٚف٘ ٟػا إٌصّ ٠ ،ؤوع ٌٕب رؼٍ ُ١اٌىٕ١كخ أالّ ٠زؼبط ٝاإلٔكبْ ِغ أ ٞشىً ِٓ أشىبي اٌزؼبًِ ِغ
اٌش١طبْٚ .إٌ٘ َٛ١بن طؽق رؼبًِ ِغ اٌش١طبْ ٠زؼبطب٘ب اٌّك١س ّْٛ١أ ٚقٛاُ٘ إِب ػٓ خ ًٙأ ٚػٓ اقزٙزبؼٚ .اٌػ٠ ٞزؼبًِ ِغ
اٌش١طبْ ٠دعؼ ثٗ االٔزجبٖ ١ٌٚف االقزٙزبؼ ،ألٕٔب ٔؼؽف أْ اٌش١طبْ شؽ٠ؽ ظائّب ً٘ٚ .ػٖ اٌّّبؼقبد غبِضخ ،ألْ اٌش١طبْ ال
٠ؼًّ إال ف ٟاٌظٍّخ ،ألّٔٗ فٙ١ب ٠كزط١غ أْ ٠فزؽـ ضسب٠ب اٌّزؼبٍِِ ٓ١ؼِٕٗٙٚ .ب أٌٛاْ اٌكسؽ ٚاٌؼؽافخ ٚاٌسدت ٚاٌىزت
ٚرسض١ؽ األؼٚاذ ٚقٛا٘ب...
ً
ّ
اٌكؤاي اٌكبغج ٌع ٜاٌجؼض ،أٔٗ ِب ضؽؼ ٘ػٖ اٌّّبؼقبد ػٕعِب رىشف ٌٕب زمبئك أز١بٔب ِف١عح ٌٕب أ ٚرم ّعَ رؼؿ٠بد ِب (وبغثخ)؟
ػٍ٘ ٝػا اٌكؤاي ٠د١ت ثٌٛف ػٕعِب ظضً ِغ ثؽٔبثب ٠ج ّشؽ ف ٟإزع ٜاٌّعْ ٚاللز ُٙػٕع ثبة اٌّعٕ٠خ ػ ّؽافخ (قبزؽح) رٕبظ ٞثأً٘
اٌّعٕ٠خ أْ ٠مجٍٛا ثٌٛف ٚثؽٔبثب ألّٔٙب ؼخبي هللا ،فٙػٖ اٌكبزؽح ،أ ٞاٌش١طبْ ثٛاقطزٙب ،رجعٌٍٍ٘ٛ ٚخ األ ٌٝٚأّٔٙب ركبػع فٟ
اٌجشبؼح! ٌىٓ ثٌٛف أزٙؽ٘ب ٚأِؽ٘ب أْ رصّذ .اٌش١طبْ شؽ٠ؽ  ٌٛٚثعا ظب٘ؽ٠بً ثّب ٠جعٌٕ ٚب ضِّ١ؽاًِ .غ اٌش١طبْ ظائّبً ٔزؼبط ٝوّب
ْ
زٍّذ ثؼض اٌّؼط١بد اٌطّ١ؽح .غب٠خ اٌش١طبْ شؽ٠ؽح ظائّب ً  ٌٛٚأؼاظ رسم١مٙب ّ
ثفص
ػع٠ ٚىؽٕ٘ب ،و١فّب وبٔذ اٌجعا٠خٚ ،إْ
ِغ
ٍّ
ٚزجبئً ِظب٘ؽ٘ب األ ٌٝٚصبٌسخ.
أِب اٌسم١مخ أْ اٌش١طبْ ضؼ١ف ١ٌٚف زؽاً ثأغ٠خ اإلٔكبْ ،فئٔٙب رضؼٕب أِبَ ِكؤّ١ٌٚزٕب اٌسم١مّ١خ ردبٖ اٌشؽٚؼ ف ٟاٌعٔ١ب١ٌ .ف
ٌٍش١طبْ أْ ٠دجؽٔب ػٍ ٝالزؽاف اٌشؽٚؼ ٌٚىٓ ٌٗ أْ ٛ٠زٌٕ ٟب ثػٌه .اٌش١طبْ ال ٍّ٠ه لعؼح أوثؽ ِٓ االلزؽاذ ٠ٚجمٌٕ ٝب زؽّ٠خ
االضز١بؼ.
إْ ٘ػا اٌسعس اإلٔدٚ ّٟ ٍ١قّبذ اٌؽةّ ٠كٛع ٌٍش١بط ٓ١ثبٌعضٛي ف ٟلط١غ اٌطٕبؾ٠ؽ ِٚب ٌسمٗ ِٓ ٔزبئح ٠ىشف ٌٕب شؽّ اٌش١طبْ
ٚػٕفٗ ِٓ خٙخ ،وّب ٠ىشف أ٠ضبً زّب٠خ هللا ٌإلٔكبْ ٚقالِٗ ٚضؼف اٌش١طبْ ِٓ خٙخ ثبٔ١خ.
ٌٙػا رؼٍّٕب اٌىٕ١كخ أْ ٔؽظظ ثسؽّ٠خ ِٚسجّخ ٚشٛق ظائّبً١ٌ ،ف ٚلذ اٌصٍٛاد فمظ ،رٍه اٌصالح اٌؽائؼخ اٌز ٟرسًّ اقُ ٠كٛع
"أٙ٠ب اٌؽةّ ٠كٛع اٌّك١ر اؼزّٕ "ٟوّب صؽضٙب ٘ػا اٌّؼ ّػةٌٕ ،ىٔ ْٛسٓ ظائّبً ،وّب صبؼ ٘ ،ٛخبٌك ٓ١ػٕع لعِ٠ ٟكٛع ثفؽذ
اٌستّ اإلٌِ ّٟ ٙؼبفٔ ٓ١كّغ والِٗ .آِ١ـٓ
المطشان تىلس ياصجي

Announcements
September special services
Tuesday October 25, at 7:30 PM:
Vespers service for the feast of St. Dimitri the
myrrh streamer.

-

Antiochian Women
The Antiochian Women will be sponsoring the coffee hour every Sunday after
Liturgy. Please join us for fellowship time.
Next Antiochian Women board meeting: Monday October 24 at 7:00 pm.
All ladies are invited by the Antiochian Women to the first “ladies fellowship evening”,
hosted by Mrs. Nahia Rustom on Saturday November 26, at 6:00 pm.
Antiochian Women general meeting will be on Sunday November 27, after church.

Special Olympics Awareness day: October 30.
Our Teen Soyo will be sponsoring a fundraising “CHILI LUNCH on Sunday October 30 after
Liturgy, to help funding the 2011 Special Olympic Sports Camp, at the Antiochian Village.
Bible Studies:
This year we will be studying the main topics of “the letter of St. Paul to the
Romans”. There will be six topics selected for six bible studies for six months.
We will begin with:
Wednesday November 16, at 6:00 pm:

Paraklesis Service followed by a “Bible Study” at
7:00 pm: “The Sinfulness of all and the
Righteousness of Christ”

Wednesday December 14, at 6:00 pm:

Paraklesis Service followed by a “Bible Study” at
7:00 pm: “Living by faith”

November special services
Daily Orthros, Tuesday to Friday, at 9:30am,
Daily Vespers, Tuesday to Friday, at 3:30pm,
from November 15 until December 23.
Monday November 7, at 7:00 PM:
Wednesday November 16, at 6:00 PM:
Monday November 29, at 9:30 AM:
Thursday November 24, at 7:00 PM:

Sunday November 13:
Monday November 14:

Vesperal Divine Liturgy for the feast of Sts
Michael and Gabriel.
Paraklesis Service followed by a Bible Study.
Orthos Service for the feast of the Entrance of
the Holy Theotokos to the temple.
Vespers service for the feast of St. Catherine.

St. Philip feast:
Potluck following Divine Liturgy.
Vesperal Divine Liturgy at 6:00pm. To be served by Junior Choir,
followed by snacks and fellowship.

